
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 

 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

          Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского 

кодекса Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. 

Федеральным законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее - Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования 

Российской Федерации и Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве 

юстиции Российской Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 

06.09.2020 (далее – Правила ППС), рассмотрела возражение, поступившее 

09.10.2024, поданное ООО «ТОРЕС», г. Туапсе (далее – лицо, подавшее 

возражение), против предоставления правовой охраны товарному знаку по 

свидетельству №1007920, при этом установлено следующее. 

Регистрация товарного знака « » по свидетельству №1007920 

с приоритетом от 29.09.2023 была произведена в Государственном реестре 

товарных знаков и знаков обслуживания Российской Федерации 14.03.2024 по 

заявке №2023792615. Правообладателем товарного знака по свидетельству 

№1007920 является АО «Останкинский мясоперерабатывающий комбинат», 

Москва (далее - правообладатель). Товарный знак зарегистрирован в отношении 

товаров 29 класса МКТУ. 

В возражении, поступившем в Федеральную службу по интеллектуальной 

собственности 09.10.2024, выражено мнение о том, что регистрация товарного 



 

знака по свидетельству №1007920 произведена с нарушением требований, 

установленных положениями пунктов 3, 6 статьи 1483 Кодекса. 

          Доводы возражения сводятся к следующему: 

         - лицо, подавшее возражение, является правообладателем исключительных 

прав на товарный знак « » по свидетельству №857454 с 

приоритетом от 16.07.2021 в отношении товаров 29, 30 классов МКТУ 

(приложение №2); 

         - лицо, подавшее возражение, полагает, что оспариваемый товарный знак и 

противопоставленный товарный знак по свидетельству №857454 являются 

сходными до степени смешения, включают в себя фонетически и семантически 

тождественные словесные элементы «Домашний рецепт»; 

         - товары 29 класса МКТУ оспариваемой регистрации являются 

однородными товарам 29, 30 классов МКТУ противопоставленного товарного 

знака по свидетельству №857454, так как сравниваемые товары относятся к 

различным пищевым продуктам, имеют одно назначение, сферу применения и 

круг потребителей; 

         - лицу, подавшему возражение, поступают жалобы потребителей на 

качество и вкусовые качества колбасной продукции «Домашний рецепт». 

Правообладатель, как конкурент, ввел потребителей в заблуждение относительно 

производителя товаров 29 класса МКТУ. 

         На основании вышеизложенного, лицо, подавшее возражение, просит 

признать правовую охрану товарного знака по свидетельству №1007920 

недействительной полностью на основании пунктов 3, 6 статьи 1483 Кодекса. 

         К возражению были приложены следующие материалы: 

1. Фото товарного знака по свидетельству №1007920; 

2. Фото товарного знака по свидетельству №857454; 

3. Фото нахождения мясной продукции в магазине; 

4. Копия письма жителей поселка Архипо - Осиповский. 



 

         Правообладателем 14.01.2025 был направлен отзыв по мотивам 

поступившего 09.10.2025 возражения, в котором он отмечал следующее: 

         - прежде всего, правообладатель обращает внимание на то, что словесные 

элементы «Домашний рецепт» сравниваемых обозначений являются 

неохраняемыми (согласно материалам заявок - приложения №№6, 8); 

         - в Государственном реестре товарных знаков и знаков обслуживания 

Российской Федерации содержатся ошибки в товарных знаках по свидетельствам 

№№1007920, 857454, в частности, отсутствуют сведения о том, что словесные 

элементы «Домашний рецепт» выведены из правовой охраны; 

         - неохраспособность словесных элементов «Домашний рецепт» 

подтверждается также тем, что Роспатентом были зарегистрированы и иные 

товарные знаки с данными элементами в отношении товаров 29, 30 классов 

МКТУ (приведены на страницах 2-3 отзыва); 

         - неохраняемые элементы, включенные в товарный знак с учетом положений 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса, являются такими обозначениями, которые могут 

свободно использоваться по отношению к определенному товару или услуге 

любыми лицами; 

         - как указано в пункте 162 Постановления Пленума Верховного Суда 

Российской Федерации от 23.04.2019 №10 «О применении части четвертой 

Гражданского кодекса Российской Федерации», сходство лишь неохраняемых 

элементов во внимание не принимается; 

         - кроме того, согласно правовой позиции, обозначенной высшей судебной 

инстанцией в определении Верховного Суда Российской Федерации от 12.12.2014 

№301-ЭС14-1129, использование исключительно неохраняемого элемента 

товарного знака не может быть признано нарушением, поскольку «неохраняемые 

элементы не могут являться основанием, определяющим наличие или отсутствие 

сходства до степени смешения товарных знаков и обуславливать угрозу их 

смешения потребителями» (приложение №9); 



 

         - правообладатель полагает, что сравниваемые обозначения не являются 

сходными до степени смешения, так как они производят различное зрительное 

впечатление; 

         -  так как словесные элементы «Домашний рецепт» в составе оспариваемого 

обозначения являются неохраняемыми, они не могут вводить потребителей в 

заблуждение в отношении производителя товаров 29 класса МКТУ. 

         На основании вышеизложенного, правообладатель просит отказать в 

удовлетворении возражения против предоставления правовой охраны товарному 

знаку по свидетельству №1007920. 

         К отзыву правообладателем были приложены дополнительные материалы, а 

именно: 

5. Свидетельство о регистрации товарного знака №1007920; 

6. Сведения официального бюллетеня «Товарные знаки, знаки 

обслуживания и наименования мест происхождения товаров» в 

отношении заявки на товарный знак №2023792615; 

7. Сведения из Государственного реестра товарных знаков и знаков 

обслуживания Российской Федерации в отношении товарного знака по 

свидетельству №857454; 

8. Сведения официального бюллетеня «Товарные знаки, знаки 

обслуживания и наименования мест происхождения товаров» в 

отношении заявки на товарный знак  №2021744711; 

9. Определение Верховного Суда Российской Федерации от 12.12.2014 

№301-ЭС14-1129; 

10.  Постановление Президиума Суда по интеллектуальным правам от 

01.07.2021 по делу №СИП-867/2020.  

        На заседании коллегии 31.01.2025 правообладателем были приобщены 

дополнительные материалы, а именно: 

11.  Решение Роспатента от 10.11.2021 о регистрации товарного знака по 

заявке №2021744711 (словесные элементы «Домашний рецепт» указаны в 

качестве неохраняемых); 



 

12.  Материалы заявки №2021744711. 

         Лицом, подавшим возражение, 19.03.2025 было направлено дополнение к 

возражению от 09.10.2024, в котором оно повторяло доводы возражения, при 

этом, дополнительно сообщало следующее: 

         - иногда сходные средства индивидуализации используются умышленно в 

конкурентной борьбе в целях извлечения выгоды из ложных ассоциаций, 

возникших у потребителей; 

         - Конституционный суд Российской Федерации в постановлении №57-П от 

14.12.2023 указывал, что оценка товарного знака производится по внешнему 

впечатлению; 

         - лицо, подавшее возражение, первым ввело обозначение «Домашний 

рецепт» с изображением кастрюльки в гражданский оборот (старт продаж 

колбасных изделий «Домашний рецепт» - январь 2021 года); 

         - на странице 3 дополнений лицом, подавшим возражение, приведена 

таблица, в которой приводятся объёмы реализации продукции за 2022-2024 годы; 

         - предоставление правовой защиты на использование обозначения другому 

юридическому лицу противоречит общественным интересам и способно вызвать 

заблуждение потребителей; 

         - авторские права принадлежат лицу, подавшему возражение, в силу 

заключенных договоров с АО «Ай Пи Про» - непосредственным создателем этого 

обозначения. 

         Правообладателем 13.03.2025 были направлены дополнения к отзыву от 

14.01.2025, которые сводились к следующему: 

         - оценка сходства рассматриваемых комбинированных обозначений, 

зарегистрированных в качестве товарных знаков, лицом, подавшим возражением,  

фактически не была проведена; 

         - лицом, подавшим возражение, не приводится сведений о фактической 

деятельности, ввиду чего невозможно прийти к выводу о том, что оспариваемое 

обозначение способно вводить потребителей в заблуждение в отношении 

производителя товаров 29 класса МКТУ; 



 

         - из представленной лицом, подавшим возражение, таблицы (страница 3 

дополнений от 19.03.2025) не представляется возможности установить, об 

объемах реализации каких видов и наименований товаров в ней идёт речь. 

         К дополнениям к отзыву правообладателем были приобщены 

дополнительные материалы, а именно: 

13.  Маркетинговая статья «Сходство товарного знака до степени смешения: 

как определить и чем опасно» авторства патентного поверенного РФ 

№2468 М.В. Булычевой, размещенная на сайте юридической фирмы 

«Гардиум»; 

14.  Маркетинговая статья «Неохраняемые элементы товарного знака» 

авторства патентного поверенного РФ №2669 А.А. Дубка, размещенная 

на сайте патентного бюро «Первоисток»; 

15.  Маркетинговая статья «Регистрация комбинированного товарного знака 

со словом «ФГОС» правомерна» авторства патентного поверенного РФ 

№2578 А.А. Алексейчука (в составе коллектива авторов), размещенная на 

сайте адвокатского бюро «Качкин и партнеры». 

         Правообладателем 01.04.2025 была направлена корреспонденция, в которой 

он сообщал, что им поданы заявления об исправлении технических ошибок в 

Государственном реестре товарных знаков и знаков обслуживания Российской 

Федерации (касаемо сравниваемых товарных знаков по свидетельствам 

№№1007920, 857454). В частности, правообладатель просил указать словесные 

элементы «Домашний рецепт» в качестве неохраняемых (в соответствии с 

решениями Роспатента от 05.03.2024 и от 10.11.2021).  

         На заседании коллегии 23.05.2025 правообладателем были представлены 

дополнительные документы, а именно: 

16.  Сведения об исправлении технической ошибки в товарном знаке по 

свидетельству №857454 (словесные элементы «Домашний рецепт» 

указаны в качестве неохраняемых -  дата публикации и номер бюллетеня: 

14.05.2025 Бюл. № 10). 



 

         Правообладателем 10.06.2025 были направлены вторые дополнения к отзыву 

от 14.01.2025, в которых он частично повторял доводы дополнений от 13.03.2025, 

при этом, дополнительно указывал следующее: 

         - на настоящий момент в Государственном реестре товарных знаков и знаков 

обслуживания Российской Федерации внесены сведения об исправлении ошибок 

в товарных знаках по свидетельствам №№1007920, 857454 (словесные элементы 

«Домашний рецепт» выведены из правовой охраны - приложения №№16, 19); 

         - сравниваемые обозначения различаются по внешней форме, так как: 1) их 

изобразительные элементы имеют различную степень проработки, в целом разные 

композиционные решения для изобразительных элементов; 2) оба сравниваемых 

обозначения ассиметричны; 3) выполнены разными цветами; 

         - дополнительно, правообладатель обращает внимание коллегии на то, что 

ему принадлежат исключительные права на товарный знак « » по 

свидетельству №1007915, правовая охрана которому предоставлена в отношении 

аналогичных товаров 29 класса МКТУ;  

         - позиция лица, подавшего возражение, состоит в том, что объектом его 

исключительных прав является «идея» совмещения в одном комбинированном 

обозначении стилизованного изображения посуды вместе со словесным 

обозначением «ДОМАШНИЙ РЕЦЕПТ»; 

         - правообладатель отмечает, что использование стилизованных изображений 

кастрюль (или иной посуды) в составе товарных знаков, используемых для 

индивидуализации товаров 29 класса МКТУ, в том числе, в сочетании со 

словесными элементами «ДОМАШНИЙ ПИР», «ДОМАШНЯЯ КУХНЯ», 

«ДОМАШНИЙ ОЧАГ», «ДОМАШНИЙ РЕСТОРАТОР», «ДОМАШНЕЕ 

БИСТРО» является широко распространенной практикой (приложение №20). 

         Ко вторым дополнениям правообладателем были представлены 

дополнительные материалы, а именно: 

17.  Заявка на товарный знак №2021744711; 



 

18.  Заявка на товарный знак №2023792615; 

19.  Сведения из Государственного реестра товарных знаков и знаков 

обслуживания Российской Федерации в отношении товарного знака по 

свидетельству №1007915; 

20.  Таблица товарных знаков, включающих в свой состав изобразительные 

элементы в виде кастрюль, котлов, горшков, сковород, правовая охрана 

которым предоставлена в отношении товаров 29 класса МКТУ. 

         Изучив материалы дела и заслушав участника рассмотрения возражения, 

коллегия установила следующее. 

         С учетом даты приоритета (29.09.2023) правовая база для оценки 

охраноспособности товарного знака по свидетельству №1007920 включает в себя 

Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 20 июля 2015 г. № 482 (далее - Правила). 

         В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет.  

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается тождественным 

с другим обозначением (товарным знаком), если оно совпадает с ним во всех 

элементах. Обозначение считается сходным до степени смешения с другим 

обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в целом, 

несмотря на их отдельные отличия. Сходство обозначений для отдельных видов 

обозначений определяется с учетом требований пунктов 42-44 настоящих Правил. 

В соответствии с положениями пункта 44 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами 



 

обозначений, которые входят в состав проверяемого комбинированного 

обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих Правил, а также исследуется 

значимость положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в 

заявленном обозначении. 

В соответствии с пунктом 43 Правил сходство изобразительных и объемных 

обозначений определяется на основании следующих признаков: 1) внешняя 

форма; 2) наличие или отсутствие симметрии; 3) смысловое значение; вид и 

характер изображений; 5) сочетание цветов и тонов. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются 

со словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в 

композиции которых входят словесные элементы. 

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и 

звукосочетаний по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их 

расположение; число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний 

в составе обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; 

характер совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в 

другое; ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 



 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они 

изготовлены, взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и 

каналы их реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо 

оптовую сеть), круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или 

услуги по причине их природы или назначения могут быть отнесены 

потребителями к одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Согласно подпункту 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 

способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его 

изготовителя. 

 В соответствии с пунктом 37 Правил при рассмотрении вопроса о ложности 

или способности обозначения ввести потребителя в заблуждение относительно 

товара или его изготовителя учитывается, что к таким обозначениям относятся, в 

частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление об 

определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, 

которое не соответствует действительности. В случае если ложным или вводящим 



 

в заблуждение является хотя бы один из элементов обозначения, то обозначение 

признается ложным или вводящим в заблуждение. 

При установлении способности обозначения ввести потребителя в 

заблуждение учитываются в том числе сведения о товарных знаках или иных 

средствах индивидуализации, предоставление правовой охраны которым 

признано недействительным на том основании, что действия правообладателя, 

связанные с их регистрацией и использованием, были признаны в установленном 

законодательством Российской Федерации порядке актом недобросовестной 

конкуренции или злоупотреблением правом на основании решения федерального 

антимонопольного органа и его территориальных органов или решения суда. 

Необходимо отметить, что в соответствии с порядком оспаривания и 

признания недействительным предоставления правовой охраны товарному знаку, 

установленным положениями пункта 2 статьи 1513 Кодекса, возражение против 

предоставления правовой охраны товарному знаку подается заинтересованным 

лицом. 

Оспариваемый товарный знак по свидетельству №1007920 представляет 

собой комбинированное обозначение « », состоящее из 

геометрической фигуры в виде четырехугольника с желтым фоном, в центре 

которого расположены изобразительные элементы в виде кастрюли и сосиской, а 

также словесные элементы «Домашний рецепт», выполненные жирным шрифтом, 

заглавной и строчными буквами русского алфавита, на двух строках. Правовая 

охрана предоставлена в отношении товаров 29 класса МКТУ. 

         Лицо, подавшее возражение, является правообладателем исключительных 

прав на товарный знак « » по свидетельству №857454, 

который, по его мнению, является сходным до степени смешения с оспариваемым 



 

товарным знаком по свидетельству №1007920 и зарегистрирован в отношении 

однородных товаров 29, 30 классов МКТУ. 

        Кроме того, лицо, подавшее возражение, полагает, что оспариваемый 

товарный знак может вводить потребителя в заблуждение относительно лица, 

производящего товары 29 класса МКТУ. 

        Таким образом, лицо, подавшее возражение, является заинтересованным 

лицом в подаче возражения против предоставления правовой охраны товарному 

знаку по свидетельству №1007920 по основаниям, указанным в пунктах 3, 6 

статьи 1483 Кодекса.    

         При анализе оспариваемого товарного знака на предмет несоответствия 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса коллегией было установлено 

следующее. 

         Противопоставленный товарный знак « » по 

свидетельству №857454 [1] представляет собой комбинированное обозначение, 

состоящее из полуовальных фигур с зеленым фоном, из стилизованного 

изобразительного элемента в виде кастрюли с сердечком, а также из словесных 

элементов «Домашний рецепт», выполненных курсивным шрифтом, заглавной и 

строчными буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена в 

отношении товаров 29, 30 классов МКТУ. 

          Прежде чем приступить к сравнению противопоставленных друг другу 

товарных знаков, коллегия отмечает, что оба обозначения были зарегистрированы 

Роспатентом с указанием словесных элементов «Домашний рецепт» в качестве 

неохраняемых. Вместе с тем, данные сведения не были отображены в 

Государственном реестре товарных знаков и знаков обслуживания Российской 

Федерации. 

          Коллегия сообщает, что на настоящий момент в Государственный реестр 

товарных знаков и знаков обслуживания Российской Федерации были внесены 

исправления технических ошибок (словесные элементы «Домашний рецепт» 



 

товарных знаков по свидетельствам №№1007920, 857454 [1] указаны в качестве 

неохраноспобных -  дата публикации и номер бюллетеня: 14.05.2025 Бюл. №10). 

          Как указано в пункте 162 Постановления Пленума Верховного Суда 

Российской Федерации от 23.04.2019 №10 «О применении части четвертой 

Гражданского кодекса Российской Федерации», сходство лишь неохраняемых 

элементов во внимание не принимается. 

          Так как словесные элементы «Домашний рецепт» сравниваемых 

обозначений являются неохраняемыми, коллегия принимает во внимание 

изобразительные элементы, которые содержатся в противопоставляемых друг 

другу товарных знаках. 

          Сравнительный анализ оспариваемого товарного знака « » и 

противопоставленного товарного знака « » по свидетельству 

№857454 [1] показал, что сравниваемые обозначения производят различное 

зрительное впечатление. Так, оспариваемый товарный знак расположен в 

вертикальной плоскости, содержит в себе запоминающийся ярко-желтый фон, 

крышка кастрюльки открыта в правую сторону, также присутствуют 

изобразительные элементы в виде окошка и сосиски. Противопоставленный же 

товарный знак [1], напротив, расположен в горизонтальной плоскости, содержит 

зеленые и оранжевые цвета, крышка кастрюльки открыта в левую сторону, в 

центре её расположен изобразительный элемент в виде сердечка. Сравниваемые 

обозначения являются ассиметричными.  

          В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу, что, 

сравниваемые обозначения не производят сходное общее впечатление, не 

ассоциируются друг с другом, что позволяет сделать заключение о том, что они 

не являются сходными до степени смешения. 



 

         Анализ однородности товаров 29 класса МКТУ, в отношении которых 

предоставлена правовая охрана оспариваемому товарному знаку по свидетельству 

№1007920, и товаров 29, 30 классов МКТУ противопоставленного товарного 

знака [1] показал следующее. 

         Товары 29 класса МКТУ «агар-агар для кулинарных целей; алоэ вера, 

приготовленное для употребления в пищу; альгинаты для кулинарных целей; 

андуйет; анчоусы неживые; арахис обработанный; артишоки консервированные; 

ассортимент молочных продуктов; ассортимент мясных продуктов; ассортимент 

рыбы; белок яичный; блюда готовые из овощей; бобы консервированные; бобы 

соевые консервированные для употребления в пищу; бульоны; варенье имбирное; 

верджук для кулинарных целей; ветчина; вещества жировые для изготовления 

пищевых жиров; виды мяса; водоросли морские консервированные; гнезда птичьи 

съедобные; голотурии неживые; голубцы, фаршированные мясом; горох 

консервированный; грибы консервированные; грибы обработанные; гуакамоле; 

десерт со взбитыми сливками на основе ягод; джемы; дичь; желатин; желе 

мясное; желе пищевое, кроме кондитерских изделий; желток яичный; жир 

кокосовый; жир костный пищевой; жир свиной пищевой; жиры животные; жиры 

животные пищевые; жиры пищевые; закуски легкие на основе фруктов; закуски 

на основе мяса; закуски на основе овощей; закуски на основе рыбы; заменители 

молока; изделия из сои порционные; изделия из тофу порционные; изделия 

колбасные; изюм; икра; икра баклажанная; икра кабачковая; икра рыб 

обработанная; имбирь консервированный; имбирь кристаллизованный; имбирь 

маринованный; йогурт; капуста квашеная; кассуле; кварк; кефир; кимчи; клей 

рыбий пищевой; клецки картофельные; клипфиск [треска солено-сушеная]; 

клэмсы неживые; коктейли молочные; колбаса кровяная; колбасы и изделия 

колбасные; кольца луковые; композиции из обработанных фруктов; компот 

клюквенный; компоты; консервы мясные; консервы овощные; консервы рыбные; 

консервы фруктовые; конфи утиное; концентраты бульонные; концентраты 

овощные для приготовления пищи; концентраты фруктовые для приготовления 

пищи; корн-доги; корнишоны; котлеты из тофу; котлеты соевые; креветки 



 

неживые; креветки пильчатые неживые; крем сливочный; крокеты; куколки 

бабочек шелкопряда, употребляемые в пищу; кукуруза сахарная, обработанная; 

кумыс; лангусты неживые; лецитин для кулинарных целей; личинки муравьев 

съедобные, приготовленные; лосось неживой; лук консервированный; маргарин; 

мармелад [варенье фруктовое]; масла и жиры пищевые; масла и жиры пищевые, 

не включенные в другие подгруппы; масла и жиры растительные; масла пищевые; 

масло арахисовое; масло какао пищевое; масло кокосовое жидкое пищевое; масло 

кокосовое твердое; масло кукурузное пищевое; масло кунжутное пищевое; масло 

льняное пищевое; масло оливковое первого холодного отжима пищевое; масло 

оливковое пищевое; масло пальмовое пищевое; масло пальмоядровое пищевое; 

масло подсолнечное пищевое; масло рапсовое пищевое; масло сливочное; масло 

соевое пищевое; мидии неживые; миндаль толченый; мозг костный пищевой; 

моллюски в раковине, неживые; моллюски неживые; молоко; молоко арахисовое; 

молоко арахисовое для кулинарных целей; молоко животного происхождения; 

молоко кокосовое; молоко кокосовое для кулинарных целей; молоко миндальное; 

молоко миндальное для кулинарных целей; молоко овсяное; молоко рисовое; 

молоко рисовое для кулинарных целей; молоко с повышенным содержанием 

белка; молоко свернувшееся; молоко сгущенное; молоко скисшее; молоко соевое; 

молоко сухое; молоко топленое молочнокислого брожения; морепродукты, кроме 

рыбы, обработанные; мука рыбная для употребления в пищу; муссы овощные; 

муссы рыбные; мякоть фруктовая; мясо; мясо консервированное; мясо 

лиофилизированное; напитки молочнокислые; напитки молочные; напитки 

молочные с преобладанием молока; напитки на основе арахисового молока; 

напитки на основе кокосового молока; напитки на основе миндального молока; 

насекомые съедобные неживые; оболочки колбасные, натуральные или 

искусственные; овощи консервированные; овощи лиофилизированные; овощи 

обработанные; овощи сушеные; овощи, обработанные термически; овощи, 

подвергнутые тепловой обработке; оладьи из тертого картофеля; оладьи 

картофельные; оливки консервированные; омары неживые; омлеты; орехи 

ароматизированные; орехи засахаренные; орехи кокосовые сушеные; орехи 



 

обработанные; орехи обработанные разных видов; паста томатная; паста 

фруктовая прессованная; паштеты из печени; пектины для кулинарных целей; 

перец консервированный; печень; пикули; питание на овощной основе для 

младенцев; полуфабрикаты; порошок яичный; продукты готовые из соевых бобов; 

продукты готовые из фруктов; продукты готовые пастообразные; продукты 

животного происхождения; продукты животного происхождения, не включенные 

в другие подгруппы; продукты кисломолочные; продукты консервированные из 

овощей; продукты молочные; продукты растительного происхождения; продукты 

растительного происхождения, не включенные в другие подгруппы; продукты 

рыбные; продукты рыбные пищевые; продукты, не включенные в другие группы; 

птица домашняя неживая; птица и дичь; пудинг белый; пулькоги; пыльца 

растений, приготовленная для пищи; пюре томатное; пюре яблочное; раки 

неживые; ракообразные неживые; рататуй; рыба консервированная; рыба 

неживая; рыба соленая; салаты овощные; салаты фруктовые; сало; сардины 

неживые; сате; свинина; сельдь неживая; семена обработанные; семена 

подсолнечника обработанные; сливки [молочный продукт]; сливки взбитые; 

сливки растительные; сметана; сок лимонный для кулинарных целей; сок 

томатный для приготовления пищи; соки овощные; соки овощные для 

приготовления пищи; солонина; сосиски; сосиски в сухарях; сосиски в тесте на 

палочках; сосиски для хот-догов; составы для приготовления бульонов; составы 

для приготовления супов; спаржа соевая; спреды на жировой основе для 

бутербродов; спреды на основе овощей; спреды на основе орехов; спреды с 

фруктовым желе; субпродукты; субпродукты и изделия из них; суп ягодный; 

супы; супы и бульоны, составы для их приготовления; супы овощные; 

сухофрукты; сыворотка молочная; сыр и продукты из сыра; сырники; сыры; 

тажин [блюдо на основе мяса, рыбы или овощей]; тахини; творог; темпе; товары 

из продуктов животного происхождения; тофу; трепанги неживые; трюфели 

консервированные; тунец неживой; устрицы неживые; фалафель; ферменты и 

белки; ферменты молочные для кулинарных целей; ферменты сычужные; филе 

рыбное; финики; фрукты глазированные; фрукты замороженные; фрукты и ягоды 



 

обработанные или консервированные; фрукты консервированные; фрукты 

обработанные; фрукты, консервированные в спирте; фрукты, подвергнутые 

тепловой обработке; фундук обработанный; хлопья картофельные; хумус; цветы 

сухие съедобные; цедра фруктовая; чеснок консервированный; чечевица 

консервированная; чипсы картофельные; чипсы картофельные низкокалорийные; 

чипсы фруктовые; шукрут; эгг-ног безалкогольный; экстракты водорослей 

пищевые; экстракты мясные; ягоды консервированные; яйца; яйца и 

яйцепродукты; яйца улитки для употребления в пищу; якитори» оспариваемого 

товарного знака являются однородными товарам 29 класса МКТУ «агар-агар для 

кулинарных целей; алоэ вера, приготовленное для употребления в пищу; 

альгинаты для кулинарных целей; андуйет; анчоусы неживые; арахис 

обработанный; артишоки консервированные; белки для кулинарных целей; белок 

яичный; бобы консервированные; бобы соевые консервированные для 

употребления в пищу; бульоны; варенье имбирное; варенье цитрусовое; ветчина; 

вещества жировые для изготовления пищевых жиров; водоросли морские 

консервированные; гнезда птичьи съедобные; голотурии неживые; голубцы, 

фаршированные мясом; горох консервированный; грибы консервированные; 

гуакамоле; дичь; желатин; желе мясное; желе пищевое; желе фруктовое; желток 

яичный; жир кокосовый; жир костный пищевой; жир свиной пищевой; жиры 

животные пищевые; жиры пищевые; закваска сычужная; закуски легкие на основе 

фруктов; заменители молока; изделия из сои порционные; изделия из тофу 

порционные; изделия колбасные; изюм; икра; икра баклажанная; икра кабачковая; 

икра рыб обработанная; имбирь консервированный; имбирь кристаллизованный; 

имбирь маринованный; йогурт; капуста квашеная; кассуле; кварк; кефир; кимчи; 

клей рыбий пищевой; клемы [неживые]; клецки картофельные; клипфиск [треска 

солено-сушеная]; коктейли молочные; колбаса кровяная; кольца луковые; 

композиции из обработанных фруктов; компоты; консервы мясные; консервы 

овощные; консервы рыбные; консервы фруктовые; конфи утиное; концентраты 

бульонные; концентраты овощные для приготовления пищи; концентраты 

фруктовые для приготовления пищи; корн-доги; корнишоны; котлеты из тофу; 



 

котлеты соевые; креветки неживые; креветки пильчатые неживые; крем 

сливочный; крокеты; куколки бабочек шелкопряда, употребляемые в пищу; 

кукуруза сахарная, обработанная; кумыс; лангусты неживые; лецитин для 

кулинарных целей; личинки муравьев съедобные, приготовленные; лосось 

неживой; лук консервированный; маргарин; масла пищевые; масло арахисовое; 

масло какао пищевое; масло кокосовое жидкое пищевое; масло кокосовое 

твердое; масло кукурузное пищевое; масло кунжутное пищевое; масло льняное 

пищевое; масло оливковое первого холодного отжима пищевое; масло оливковое 

пищевое; масло пальмовое пищевое; масло пальмоядровое пищевое; масло 

подсолнечное пищевое; масло рапсовое пищевое; масло сливочное; масло соевое 

пищевое; мидии неживые; миндаль толченый; мозг костный пищевой; моллюски 

в раковине, неживые; моллюски неживые; молоко; молоко арахисовое; молоко 

арахисовое для кулинарных целей; молоко кокосовое; молоко кокосовое для 

кулинарных целей; молоко миндальное; молоко миндальное для кулинарных 

целей; молоко овсяное; молоко рисовое; молоко рисовое для кулинарных целей; 

молоко с повышенным содержанием белка; молоко сгущенное; молоко скисшее; 

молоко соевое; молоко сухое; молоко топленое молочнокислого брожения; мука 

рыбная для употребления в пищу; муссы овощные; муссы рыбные; мякоть 

фруктовая; мясо; мясо консервированное; мясо лиофилизированное; напитки 

молочнокислые; напитки молочные с преобладанием молока; напитки на основе 

арахисового молока; напитки на основе кокосового молока; напитки на основе 

миндального молока; насекомые съедобные неживые; оболочки колбасные, 

натуральные или искусственные; овощи консервированные; овощи 

лиофилизированные; овощи обработанные; овощи сушеные; овощи, 

подвергнутые тепловой обработке; оладьи из тертого картофеля; оладьи 

картофельные; оливки консервированные; омары неживые; омлеты; орехи 

ароматизированные; орехи засахаренные; орехи кокосовые сушеные; орехи 

обработанные; паста томатная; паста фруктовая прессованная; паштеты из 

печени; пектины для кулинарных целей; перец консервированный; печень; 

пикули; плоды или ягоды, сваренные в сахарном сиропе; порошок яичный; 



 

продукты молочные; продукты рыбные пищевые; птица домашняя неживая; 

пудинг белый; пулькоги; пыльца растений, приготовленная для пищи; пюре 

клюквенное; пюре томатное; пюре яблочное; раки неживые; ракообразные 

неживые; рататуй; рыба консервированная; рыба неживая; рыба соленая; салаты 

овощные; салаты фруктовые; сало; сардины неживые; сате; свинина; сельдь 

неживая; семена обработанные; семена подсолнечника обработанные; сливки 

[молочный продукт]; сливки взбитые; сливки растительные; смеси жировые для 

бутербродов; сметана; сок лимонный для кулинарных целей; сок томатный для 

приготовления пищи; соки овощные для приготовления пищи; солонина; сосиски; 

сосиски в сухарях; сосиски в тесте на палочках; сосиски для хот-догов; составы 

для приготовления бульонов; составы для приготовления супов; спаржа соевая; 

спреды на основе овощей; спреды на основе орехов; субпродукты; супы; супы 

овощные; сыворотка молочная; сырники; сыры; тажин [блюдо на основе мяса, 

рыбы или овощей]; тахини; творог; творог соевый; темпе; тофу; трепанги 

неживые; трюфели консервированные; тунец неживой; устрицы неживые; 

фалафель; ферменты молочные для кулинарных целей; ферменты сычужные; 

филе рыб; финики; фрукты глазированные; фрукты замороженные; фрукты 

консервированные; фрукты обработанные; фрукты, консервированные в спирте; 

фрукты, подвергнутые тепловой обработке; фундук обработанный; хлопья 

картофельные; хумус; цветы сухие съедобные; цедра фруктовая; чеснок 

консервированный; чечевица консервированная; чипсы картофельные; чипсы 

картофельные низкокалорийные; чипсы фруктовые; шукрут; эгг-ног 

безалкогольный; экстракты водорослей пищевые; экстракты мясные; ягоды 

консервированные; яйца; яйца улитки; якитори» противопоставленного товарного 

знака [1], так как сравниваемые товары относятся к мясной продукции, к 

молочной продукции, к рыбным продуктам, к морепродуктам, к продуктам 

растительного происхождения, к маслам и жирам пищевым, а также к супам и 

бульонам, имеют одно назначение, сферу применения и круг потребителей. 



 

        Однако, ввиду установленного выше несходства оспариваемого обозначения 

и противопоставленного товарного знака [1], коллегия отмечает, что их товары 29 

класса МКТУ не будут смешиваться в гражданском обороте. 

         Товары 29 класса МКТУ «агар-агар для кулинарных целей; алоэ вера, 

приготовленное для употребления в пищу; альгинаты для кулинарных целей; 

андуйет; анчоусы неживые; арахис обработанный; артишоки консервированные; 

ассортимент молочных продуктов; ассортимент мясных продуктов; ассортимент 

рыбы; белок яичный; блюда готовые из овощей; бобы консервированные; бобы 

соевые консервированные для употребления в пищу; бульоны; варенье имбирное; 

верджук для кулинарных целей; ветчина; вещества жировые для изготовления 

пищевых жиров; виды мяса; водоросли морские консервированные; гнезда птичьи 

съедобные; голотурии неживые; голубцы, фаршированные мясом; горох 

консервированный; грибы консервированные; грибы обработанные; гуакамоле; 

десерт со взбитыми сливками на основе ягод; джемы; дичь; желатин; желе 

мясное; желе пищевое, кроме кондитерских изделий; желток яичный; жир 

кокосовый; жир костный пищевой; жир свиной пищевой; жиры животные; жиры 

животные пищевые; жиры пищевые; закуски легкие на основе фруктов; закуски 

на основе мяса; закуски на основе овощей; закуски на основе рыбы; заменители 

молока; изделия из сои порционные; изделия из тофу порционные; изделия 

колбасные; изюм; икра; икра баклажанная; икра кабачковая; икра рыб 

обработанная; имбирь консервированный; имбирь кристаллизованный; имбирь 

маринованный; йогурт; капуста квашеная; кассуле; кварк; кефир; кимчи; клей 

рыбий пищевой; клецки картофельные; клипфиск [треска солено-сушеная]; 

клэмсы неживые; коктейли молочные; колбаса кровяная; колбасы и изделия 

колбасные; кольца луковые; композиции из обработанных фруктов; компот 

клюквенный; компоты; консервы мясные; консервы овощные; консервы рыбные; 

консервы фруктовые; конфи утиное; концентраты бульонные; концентраты 

овощные для приготовления пищи; концентраты фруктовые для приготовления 

пищи; корн-доги; корнишоны; котлеты из тофу; котлеты соевые; креветки 

неживые; креветки пильчатые неживые; крем сливочный; крокеты; куколки 



 

бабочек шелкопряда, употребляемые в пищу; кукуруза сахарная, обработанная; 

кумыс; лангусты неживые; лецитин для кулинарных целей; личинки муравьев 

съедобные, приготовленные; лосось неживой; лук консервированный; маргарин; 

мармелад [варенье фруктовое]; масла и жиры пищевые; масла и жиры пищевые, 

не включенные в другие подгруппы; масла и жиры растительные; масла пищевые; 

масло арахисовое; масло какао пищевое; масло кокосовое жидкое пищевое; масло 

кокосовое твердое; масло кукурузное пищевое; масло кунжутное пищевое; масло 

льняное пищевое; масло оливковое первого холодного отжима пищевое; масло 

оливковое пищевое; масло пальмовое пищевое; масло пальмоядровое пищевое; 

масло подсолнечное пищевое; масло рапсовое пищевое; масло сливочное; масло 

соевое пищевое; мидии неживые; миндаль толченый; мозг костный пищевой; 

моллюски в раковине, неживые; моллюски неживые; молоко; молоко арахисовое; 

молоко арахисовое для кулинарных целей; молоко животного происхождения; 

молоко кокосовое; молоко кокосовое для кулинарных целей; молоко миндальное; 

молоко миндальное для кулинарных целей; молоко овсяное; молоко рисовое; 

молоко рисовое для кулинарных целей; молоко с повышенным содержанием 

белка; молоко свернувшееся; молоко сгущенное; молоко скисшее; молоко соевое; 

молоко сухое; молоко топленое молочнокислого брожения; морепродукты, кроме 

рыбы, обработанные; мука рыбная для употребления в пищу; муссы овощные; 

муссы рыбные; мякоть фруктовая; мясо; мясо консервированное; мясо 

лиофилизированное; напитки молочнокислые; напитки молочные; напитки 

молочные с преобладанием молока; напитки на основе арахисового молока; 

напитки на основе кокосового молока; напитки на основе миндального молока; 

насекомые съедобные неживые; оболочки колбасные, натуральные или 

искусственные; овощи консервированные; овощи лиофилизированные; овощи 

обработанные; овощи сушеные; овощи, обработанные термически; овощи, 

подвергнутые тепловой обработке; оладьи из тертого картофеля; оладьи 

картофельные; оливки консервированные; омары неживые; омлеты; орехи 

ароматизированные; орехи засахаренные; орехи кокосовые сушеные; орехи 

обработанные; орехи обработанные разных видов; паста томатная; паста 



 

фруктовая прессованная; паштеты из печени; пектины для кулинарных целей; 

перец консервированный; печень; пикули; питание на овощной основе для 

младенцев; полуфабрикаты; порошок яичный; продукты готовые из соевых бобов; 

продукты готовые из фруктов; продукты готовые пастообразные; продукты 

животного происхождения; продукты животного происхождения, не включенные 

в другие подгруппы; продукты кисломолочные; продукты консервированные из 

овощей; продукты молочные; продукты растительного происхождения; продукты 

растительного происхождения, не включенные в другие подгруппы; продукты 

рыбные; продукты рыбные пищевые; продукты, не включенные в другие группы; 

птица домашняя неживая; птица и дичь; пудинг белый; пулькоги; пыльца 

растений, приготовленная для пищи; пюре томатное; пюре яблочное; раки 

неживые; ракообразные неживые; рататуй; рыба консервированная; рыба 

неживая; рыба соленая; салаты овощные; салаты фруктовые; сало; сардины 

неживые; сате; свинина; сельдь неживая; семена обработанные; семена 

подсолнечника обработанные; сливки [молочный продукт]; сливки взбитые; 

сливки растительные; сметана; сок лимонный для кулинарных целей; сок 

томатный для приготовления пищи; соки овощные; соки овощные для 

приготовления пищи; солонина; сосиски; сосиски в сухарях; сосиски в тесте на 

палочках; сосиски для хот-догов; составы для приготовления бульонов; составы 

для приготовления супов; спаржа соевая; спреды на жировой основе для 

бутербродов; спреды на основе овощей; спреды на основе орехов; спреды с 

фруктовым желе; субпродукты; субпродукты и изделия из них; суп ягодный; 

супы; супы и бульоны, составы для их приготовления; супы овощные; 

сухофрукты; сыворотка молочная; сыр и продукты из сыра; сырники; сыры; 

тажин [блюдо на основе мяса, рыбы или овощей]; тахини; творог; темпе; товары 

из продуктов животного происхождения; тофу; трепанги неживые; трюфели 

консервированные; тунец неживой; устрицы неживые; фалафель; ферменты и 

белки; ферменты молочные для кулинарных целей; ферменты сычужные; филе 

рыбное; финики; фрукты глазированные; фрукты замороженные; фрукты и ягоды 

обработанные или консервированные; фрукты консервированные; фрукты 



 

обработанные; фрукты, консервированные в спирте; фрукты, подвергнутые 

тепловой обработке; фундук обработанный; хлопья картофельные; хумус; цветы 

сухие съедобные; цедра фруктовая; чеснок консервированный; чечевица 

консервированная; чипсы картофельные; чипсы картофельные низкокалорийные; 

чипсы фруктовые; шукрут; эгг-ног безалкогольный; экстракты водорослей 

пищевые; экстракты мясные; ягоды консервированные; яйца; яйца и 

яйцепродукты; яйца улитки для употребления в пищу; якитори» не являются 

однородными товарам 30 класса МКТУ «ароматизаторы ванили для кулинарных 

целей; ароматизаторы для кондитерских изделий, за исключением эфирных 

масел; ароматизаторы для напитков, за исключением эфирных масел; 

ароматизаторы кофейные; ароматизаторы пищевые, кроме эфирных масел; 

бадьян; баоцзы; батончики злаковые; батончики злаковые с высоким 

содержанием белка; блины; блины пикантные; блюда лиофилизированные, в 

которых макароны являются основным ингредиентом; блюда 

лиофилизированные, в которых рис является основным ингредиентом; блюда на 

основе лапши; бриоши; булгур; булки; булочки с шоколадом; бумага вафельная 

съедобная; бумага рисовая съедобная; бумага съедобная; буррито; ванилин 

[заменитель ванили]; вафли; вермишель; вещества подслащивающие 

натуральные; вещества связующие для колбасных изделий; вещества связующие 

для мороженого; вода апельсиновая для кулинарных целей; вода морская для 

приготовления пищи; водоросли [приправа]; галеты солодовые; гвоздика 

[пряность]; глазури зеркальные; глазурь для изделий из сладкого сдобного теста; 

глюкоза для кулинарных целей; горчица; гренки; гречиха обработанная; добавки 

глютеновые для кулинарных целей; дрожжи; загустители для пищевых 

продуктов; закваски; закуски легкие на основе риса; закуски легкие на основе 

хлебных злаков; заменители кофе; заменители кофе растительные; заправки для 

салатов; изделия желейные фруктовые [кондитерские]; изделия из сладостей для 

украшения тортов; изделия кондитерские для украшения новогодних елок; 

изделия кондитерские из сладкого теста, преимущественно с начинкой; изделия 

кондитерские мучные; изделия кондитерские на основе арахиса; изделия 



 

кондитерские на основе миндаля; изделия кондитерские сахаристые; изделия 

кондитерские фруктовые; изделия макаронные; имбирь молотый; йогурт 

замороженный [мороженое]; какао; камень винный для кулинарных целей; 

каперсы; капсулы кофейные, заполненные; карамели [конфеты]; карри 

[приправа]; кетчуп [соус]; киноа обработанная; киш; клейковина пищевая; клецки 

на основе муки; конфеты; конфеты лакричные [кондитерские изделия]; конфеты 

мятные; конфеты мятные для освежения дыхания; конфитюр молочный; корица 

[пряность]; кофе; кофе-сырец; крахмал пищевой; крекеры; крекеры рисовые; крем 

заварной; крем-брюле; круассаны; крупа кукурузная; крупа манная; крупа 

овсяная; крупа ячневая; крупы пищевые; кубики льда; кукуруза молотая; кукуруза 

поджаренная; кулебяки с мясом; куркума; кускус; лакса; лапша; лапша соба; 

лапша удон; лед для охлаждения; лед натуральный или искусственный; лед 

пищевой; лед фруктовый; лепешки на основе картофеля; лепешки рисовые; 

майонез; макарон [печенье]; макароны; мальтоза; мамалыга; маринад из 

шинкованных овощей с острой приправой [пикалили]; маринады; марципан; мед; 

мисо; молочко маточное пчелиное; мороженое; мука бобовая; мука гречневая; 

мука из тапиоки; мука картофельная; мука кукурузная; мука ореховая; мука 

пищевая; мука пшеничная; мука соевая; мука ячменная; муссы десертные 

[кондитерские изделия]; муссы шоколадные; мюсли; мята для кондитерских 

изделий; напитки какао-молочные; напитки кофейно-молочные; напитки 

кофейные; напитки на базе какао; напитки на основе ромашки; напитки чайные; 

напитки чайные с молоком; напитки шоколадно-молочные; напитки шоколадные; 

настои нелекарственные; нуга; овес дробленый; овес очищенный; оладьи из 

кимчи; онигири; орех мускатный; орехи в шоколаде; палочки лакричные 

[кондитерские изделия]; паста имбирная [приправа]; пастилки [кондитерские 

изделия]; патока; паштет запеченный в тесте; пельмени; перец; перец душистый; 

перец стручковый [специи]; песто; печенье; печенье кокосовое; печенье сухое; 

пибимпаб [рис, смешанный с овощами и говядиной]; пироги; пицца; подливки 

мясные; помадки [кондитерские изделия]; попкорн; порошки для приготовления 

мороженого; порошки пекарские; порошок горчичный; пралине; препараты 



 

ароматические пищевые; приправы; продукты для размягчения мяса в домашних 

условиях; продукты зерновые; продукты на основе овса; прополис; профитроли; 

пряники; пряности; птифуры; пудинг рисовый; пудинги [запеканки]; пудра для 

кондитерских изделий; пюре фруктовые [соусы]; равиоли; рамэн; резинки 

жевательные; резинки жевательные для освежения дыхания; релиш [приправа]; 

рис; рис готовый, завернутый в водоросли; рис моментального приготовления; 

ростки пшеницы для употребления в пищу; рулет весенний; саго; сахар; сахар 

леденцовый; сахар пальмовый; семена кунжута [приправы]; семена льна для 

кулинарных целей [приправы]; семена обработанные, используемые в качестве 

приправы; семя анисовое; сироп агавы [натуральный подсластитель]; сироп 

золотой; сироп из мелассы; смеси для пикантных блинов; смеси панировочные; 

сода пищевая [натрия бикарбонат для приготовления пищи]; солод для 

употребления в пищу; соль для консервирования пищевых продуктов; соль 

поваренная; соль сельдерейная; сорбет [мороженое]; составы для глазирования 

ветчины; соус клюквенный [приправа]; соус соевый; соус томатный; соус 

яблочный [приправа]; соусы [приправы]; соусы для пасты; спагетти; специи; 

спреды на основе шоколада; спреды шоколадные с орехами; стабилизаторы для 

взбитых сливок; стружка ледяная с подслащенными красными бобами; сухари; 

сухари панировочные; суши; сэндвичи; табуле; такос; тамаринд [приправа]; 

тапиока; тарты; тесто готовое; тесто для кондитерских изделий; тесто 

миндальное; тесто рисовое для кулинарных целей; тесто сдобное сладкое для 

кондитерских изделий; тортиллы; травы огородные консервированные [специи]; 

украшения шоколадные для тортов; уксус; уксус пивной; ферменты для теста; 

халва; харисса [приправа]; хлеб; хлеб безглютеновый; хлеб из пресного теста; 

хлопья [продукты зерновые]; хлопья кукурузные; хлопья овсяные; хот-доги; 

цветы или листья, используемые в качестве заменителей чая; цзяоцзы; цикорий 

[заменитель кофе]; чай; чай из морских водорослей; чай со льдом; чатни 

[приправа]; чеснок измельченный [приправа]; чизбургеры [сэндвичи]; чоу-чоу 

[приправа]; шафран [специи]; шоколад; шоколатины; экстракт солодовый 

пищевой; эссенции пищевые, за исключением эфирных эссенций и эфирных 



 

масел; ячмень очищенный» противопоставленного товарного знака [1], поскольку 

товары 29 класса МКТУ оспариваемого товарного знака относятся к продуктам 

животного происхождения (мясо и мясные продукты; молоко и кисломолочные 

продукты; яйца; рыба и морепродукты), к ферментам и белкам, к продуктам 

растительного происхождения, к маслам и жирам пищевым, а также к супам и 

бульонам, в то время как товары 30 класса МКТУ противопоставленного 

товарного знака [1] относятся к продукции мукомольной и зерновой, к тесту и 

изделиям из него, к изделиям кондитерским, к продуктам сахарного производства, 

чаю, кофе, какао и напиткам на их основе, к мороженному и порошкам для его 

приготовления, к веществам, добавляемым в продукты питания, к приправам и 

специям, к продуктам пчеловодства, то есть сравниваемые товары относятся к 

разным видам, имеют разное назначение, сферу применения и круг потребителей. 

Следует отметить что, сопоставляемые товары, хотя и относятся к 

продуктам питания и могут реализовываться в одном универсальном магазине, 

вместе с тем, в настоящее время универсальные магазины предлагают достаточно 

большой ассортимент продуктов питания, в которых группы товаров 

сравниваемых обозначений (приведены по тексту заключения выше) 

располагаются в разных секциях и на разных полках и, следовательно, имеют 

разные условия реализации. 

Кроме того, коллегия указывает, что сопоставляемые товары отличаются по 

форме, например, мясо, мясные продукты - это куски мясной мякоти, 

полуфабрикаты из натурального или рубленного мяса, колбаса, сосиски, 

буженина, карбонат, шпик и др., рыбные продукты – рыба в целом виде, филе, 

рыбный фарш и др., молочные продукты – молоко, сыр, сметана, творог и так 

далее. 

Таким образом, сопоставляемые товары, хотя и относятся к обобщенной 

категории продуктов питания, однако, относятся к разным родовым группам 

товаров, не являются взаимозаменяемыми, поскольку данные товары не 

сопоставимы по своему качественному составу, форме и калорийности, разные 



 

условия реализации, разные потребительские свойства, что в совокупности 

свидетельствует об их неоднородности. 

Следует отметить, что лицом, подавшим возражение, не представлены 

доказательства того, что потребителями сопоставляемые товары могут быть 

отнесены к одному и тому же источнику происхождения. 

Дополнительно, коллегия указывает, что лицом, подавшим возражение, не 

было доказано, что он является производителем хотя бы каких-то товаров 30 

класса МКТУ, ввиду чего вероятность смешения товаров 29 класса МКТУ 

оспариваемой регистрации и товаров 30 класса МКТУ противопоставленного 

товарного знака [1] в гражданском обороте отсутствует. 

        С учетом изложенного, довод лица, подавшего возражение, о том, что 

оспариваемый товарный знак по свидетельству №1007920 противоречит 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса, следует признать неубедительным.             

        Что касается доводов возражения о способности оспариваемого товарного 

знака вводить потребителя в заблуждение относительно лица, производящего 

товары 29 класса МКТУ, то необходимо отметить следующее. 

          Согласно сложившейся правовой позиции суда способность введения в 

заблуждение элементами обозначений и обозначением в целом не является 

очевидной и, как правило, определяется через ассоциативный ряд при восприятии 

потребителем обозначения, вызывая у него различные представления о 

товаре/услуге и изготовителе/лица, оказывающего услуги. 

         Сам по себе факт использования обозначения до даты подачи заявки на 

товарный знак иным производителем не свидетельствует о возможности введения 

потребителя в заблуждение относительно производителя товара/лица, 

оказывающего услуги. 

          С учетом изложенного для вывода о возможности введения потребителей в 

заблуждение через ассоциацию с иным производителем товара, основанную на 

предшествующем опыте, необходимо наличие доказательств, подтверждающих: 

1) введение в гражданский оборот товаров со сходным обозначением иным 

производителем; 2) возникновение (и сохранение) у потребителей стойкой 



 

ассоциативной связи между самим товаром и его предшествующим 

производителем. 

          Коллегия отмечает, что лицом, подавшим возражение, не было 

представлено документов о фактической деятельности, которые показывали бы, 

что оно до даты приоритета оспариваемого товарного знака вводило в 

гражданский оборот какие-либо товары 29 класса МКТУ, маркируемые 

обозначением «Домашний рецепт». 

         Приложенные к возражению фотографии (приложение №3) колбасных 

изделий, маркированных обозначением «Домашний рецепт», не содержат в себе 

дат, ввиду чего не представляется возможным сопоставить их с датой приоритета 

оспариваемого товарного знака. 

          Приведенная на странице 3 дополнений от 19.03.2025 к возражению от 

09.10.2024 таблица не содержит в себе сведений о том, какие именно товары 

продавались лицом, подавшим возражение, и каким обозначением они 

маркировались. 

          Вниманию коллегии не были представлены сведения об объемах продаж 

товаров, маркированных обозначением «Домашний рецепт», о длительности 

использования обозначения «Домашний рецепт» для маркировки товаров 29 

класса МКТУ, об объемах затрат на рекламу товаров, маркированных данным 

обозначением, о степени информированности потребителей об обозначении 

«Домашний рецепт», включая результаты социологических опросов.  

          Таким образом, коллегия усматривает, что представленные материалы не 

свидетельствуют о длительном и широком использовании обозначения 

«Домашний рецепт» в различных регионах Российской Федерации, в связи с чем 

у среднего российского потребителя могла бы сформироваться ассоциация между 

рассматриваемым обозначением «Домашний рецепт» и лицом, подавшим 

возражение, или вообще с каким-либо конкретным производителем. 

          Следовательно, коллегия не находит оснований для вывода о том, что 

оспариваемый товарный знак вводит потребителя в заблуждение в отношении 



 

лица, производящего товары 29 класса МКТУ, следовательно, не нарушает 

положения пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

          Дополнительно, коллегия указывает, что в дополнениях от 19.03.2025 к 

возражению от 09.10.2024 лицом, подавшим возражение, приводились доводы о 

том, что «авторские права принадлежат лицу, подавшему возражение, в силу 

заключенных договоров с АО «Ай Пи Про» - непосредственным создателем этого 

обозначения». Коллегия отмечает, что лицом, подавшим возражение, не было 

представлено каких-либо документов о том, что по его заказу был разработан 

логотип противопоставленного товарного знака, равно как и материалов, 

свидетельствующих о переходе прав на авторские права на данное обозначение 

лицу, подавшему возражение.  

          Кроме того, по тексту возражений и по тексту дополнений лицо, подавшее 

возражение, не приводило доводов о том, что оспариваемый товарный знак 

нарушает положения пункта 9 статьи 1483 Кодекса. На заседаниях коллегии лицо, 

подавшее возражение, отсутствовало, в силу чего у коллегии не было 

возможности уточнить, оспаривает ли он правовую охрану товарного знака по 

свидетельству №1007920 и по этому основанию. 

         По тексту дополнений от 19.03.2025 к возражению от 09.10.2024 лицом, 

подавшим возражение, также указывалось, что «предоставление правовой 

защиты на использование обозначения другому юридическому лицу 

противоречит общественным интересам и способно вызвать заблуждение 

потребителей». Коллегия приняла к сведению данный довод лица, подавшего 

возражение, и обращает его внимание на то, что согласно пункту 4.2 главы 2 

раздела IV Руководства к обозначениям, противоречащим общественным 

интересам, принципам гуманности и морали, можно отнести обозначения, 

представляющие или включающие слова, выражения, изображения, объемные и 

другие обозначения или их комбинации, которые как сами по себе, так и в случае 

их использования в качестве товарных знаков противоречат правовым основам 

общественного порядка и/или могут вызвать возмущение членов общества на 

основе общепринятых норм морали. 



 

          Оспариваемое обозначение не противоречит правовым основам 

общественного порядка, равно как и не может вызвать возмущение членов 

общества на основе общепринятых норм морали, обратное материалами 

возражения доказано не было. 

           В отношении доводов лица, подавшего возражения о том, что «иногда 

сходные средства индивидуализации используются умышленно в конкурентной 

борьбе в целях извлечения выгоды из ложных ассоциаций, возникших у 

потребителей», коллегия сообщает, что установление факта недобросовестной 

конкуренции при рассмотрении возражений против предоставления правовой 

охраны товарному знаку не относится к компетенции федерального органа 

исполнительной власти по интеллектуальной собственности. Следовательно, 

оснований для анализа поступившего возражения на предмет его соответствия 

законодательству о защите конкуренции у коллегии не имеется. 

        Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения:  

          

          отказать в удовлетворении возражения, поступившего 09.10.2024, 

оставить в силе правовую охрану товарного знака по свидетельству 

№1007920. 

 


